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ص :الم

دبية و ة اللغو الناحية أساسا شكسب لدى والتفرد التم امن م ّتتمثل ساعدناّ ما ذا و ،

والعال نجل وللأدب ية نجل للغة قدمھ لما أعمق م يف أصالة،ّ شكيك ال أن ّغ

لكش اسة للد ا محو و ي أن ستد الشاعر، ذا ل واللغو والفكر ي د رالنتاج ر ن ي ةي ف

المزاعم حضو.تلك عضهروسنعا العرية الثقافة من م استل وكيف العري العالم

التبادل علاقة باعتبار العري الوطن أعمالھ ا ف ترجمت ال المراحل م أ ولنجمل أعمالھ،
ُ

وتأث تأثر ف ترجمو. العكسية؛ ال ف والظر الدوافع و العرب ن جم الم عن كذا لھوو ا ف . ا

اتب ال ذا العري المسرح علاقة س سند جمة، الم بأعمالھ حافل العري المسرح أن ما رو
ّ

نتاجھ عن ديث ا ،و زائر ا المسرح ع عرج و لعراقتھ، المصر المسرح وتحديدا ، يالمسر ّي

أعمالھ ا م استقى ال المصادر م أ ص سن ي، .د

الدلالية لمات العري: ال المسرح ، التأث التأثر، ترجمة، ، .شكسب

Abstract:
Since the 19th century, translations - Most of which being in standard formal
Arabic  -  of  the  literary  works  of  Shakespeare  have  always  been  a  staple  for   so
many Arab translators . Many adaptations produced by directors and playwrights
appropriated Shakespeare-based characters and plots for original works and gained
prominence. In this paper, the aim is to analyze and consider the relationship
between the Arab world ( their Arab/ic productions and adaptations) and
Shakespeare works.

Index Terms: Shakespeare, Translation, Theories, literature, Arab world.
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المقدمة

فيھ شأ الذي ي و و و العال ي د المحيط تحديد البحثية قة الو ذه رسنحاو ر ل

دبية العلاقة ذه ل أو تحليل غية عدةتأثر/تأث: شكسب من ا ومجالا ا أطر اسة ود ،ّ
ر

للفعل ه وتطو شأتھ الفضل عود والذي ، المقار بالأدب أدبيا عرف فيما ضمنيا رجوانب، ن

أساسا ج . ال

للغة قدمھ لما دبية، و ة اللغو الناحية من شكسب لدى والتفرد التم امن م ايضا س ّوسند ّ ّ ر

والع نجل للأدب و ية ا،. الينجل وتجسيد العالم لغات ل ل أعمالھ ترجمات خلال من

متجدد ل ش الشاعر،. و ذا ل واللغو والفكر ي د النتاج أصالة شكيك ال أن يغ ي ّ

ده وج صھ المحيطة الة ال تلك م من قزمت ال المزاعم تلك ة كشف ّستد

ي . د

، كب العري العالم شكسب أعمالھروحضو عض العرية الثقافة من م استل . إذ

لھ ا ف ترجموا ال ف والظر الدوافع وعن العرب ن جم الم إ كذلك ديث ا قودنا ما. وو و

اقتباس أو لأعمالھ من بلد مسرح يخل لم إذ جمة، الم بأعمالھ حافل العري المسرح ٍأن
ُ ُ ّ

ا ذا العري المسرح علاقة س سند ا، لعراقتھ،رم المصر المسرح وتحديدا المسر اتب يل

مسرحنا ع ية الشكسب المسرحية البصمة يضاح لاس ، زائر ا المسرح ع عرجت يولقد ّ

أعمالھ.الوط شكسب ا م استقى ال المصادر م أ ص سأ ي، د نتاجھ عن ديث ا .و

ي.1 و و دب شكسب :رتأث

والفنية دبية المجتمعات و لھ العالم ثقافات جميع ا قو ا حضو شكسب رل ّ

ثھ، إ خلود من عز مما سانية، س حاس و العواطف ع أعمالھ اعتمد إذ روالمسرحية، ز

والعقل والعاطفة والشر با جة المم الواقع، وليدة مسرحياتھ، صيات خلال فلا: من

صيا الواحدةتوجد المسرحية سواء حد ع والن الشعر ع واعتمد اعتباطية، ّت

مختلفة ة لغو ات .بمستو

، نف تحليل أدوات دو مباشرة ا فصلتھ سانية، النفس و ساس الشاعر موضوع نو ُ َ
ِ

إذ ا، وغرائز ا ودوافع النفس ية لما التنظ أساس و تجاه" بل الفضل ععود الذي

منظو من شكسب أعمال دربقراءة فر سيغموند إ النف ) 1939-1856( والتحليل

Sigmund Freudإ ذلك عد الفر' و د ان' وفر لا Jacques Lacan) 1981- 1901(جاك
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لمسرحية حلام' كتاب' املت' نقده ،) theinterpretation of the dreams) (1900(' تفس

ابنھ، وموت أبيھ موت يرى ان شكسب أن د فر عتقد و أوديب، لعقدة حيا مثالا د فر ووجد و

للمعضلة حلا وجد أنھ وأعلن
ّ ّ

اللاشعو: "  عالم ئا مخت ان ما الشعو عالم إ أخرجت رلقد ر

املت عقل أعمالھ،)i( ."داخل أصالة ن المشكك ان د فر سيغموند أن ومع ّ.

فيحو خ؛ التا من م ستل إذ ، موسو بفكر القضايا ة معا ع ة بالقد تفرد ركما ّ ر ر ّ

الرمز باستخدام محيطھ ع أحداثھ سقط و قيقية، ا . صياتھ

عبق وأبدع جديدا، عرفا بإعطائھ ، الشعر للمسرح القواعد كذلك ةيوأسس غزا وأنتج ررة

المسرحية أنواع خية. ل تا عة ب والسياسية، جتماعية العوامل ن ب مزج رومسرحھ " و. ُ

نجل خ بالتا ار ن شديد ان و امي، الد التأليف تألقھ شكسب يواصل ر نصب. ر ضع وو

ا لانجل قومية ة أسطو يخلق أن يھ العرقية. رعي ماعات با تما م ان لو أ مثل برطانيا

ن يرلندي و ن سكتلندي لزو )ii(."و

ر جو تناو الذي وفنھ ضة ال عصر لفكر العاكسة المرآة ونھ شكسب مية أ عود لو

ياة ا دفھ و ه ودو تقيده. رسان ال معاناتھ وترجمان سان، ذلك حال لسان ان ّو

غرائز من ذاتھ نازع ي ما ن ب الفرد يخوضھ الذي الصراع صياغة وكذا طموحاتھ، وتكبح

يت واءمتناقضة وأ عواطف ن و وخيال، واقع و وشر، خ من ضداد صراع ا ف ّجسد ّ

بدقة المحيط الواقع ا مصو ة، رمتضا ّ .ر

الكلاسيكية الفنية ال ش ل ب فأحاط تھ بي وليد شكسب ان ، الف الصعيد ّوع

والشعبية ليا-والمعاصرة ش لتلتقي تكن لم استجابة–ال ا صياغ إعادة لمتطلباتع

الوحدات ع القائمة الكلاسيكية ن القوان ع خرج كما عصره، ه ومعاي المسر التقليد

ان(الثلاث والم والزمان الموضوع اتبا)وحدة أعت أنھ جة من" قوطيا"رلد بالتحر ه رلإمتيا ز

مة الصا الكلاسيكية القواعد .رتلك

الفكر الفنية تقاليده و مسرحياتھ بموضوعات بصماتھ ترك ما"وقد مثلا،" والر الفر

أساسا م ترجما انت و ا، وا وتم بل ة، كب جة بد أعمالھ جمة ب تموا ا ّوالفرسيو ر ن

جمو الم م بي ومن صل، عن خر اللغات ج م من كث ا فاستعاض جمة؛ نلل ى

. العرب

التجديدو وجرأتھ ا طرح ال المواضيع والفلسفية الفكرة بنظرتھ كذلك شكسب تم

الكلاسيكية، القواعد اليوموكسر القصة يقرأ مسرحياتھ" فمن شكسب لمحة ا ف يفتقد لا

دبية حياتھ مختتم إ ونظما ا ن ا كت تط. ال ما غاية ة العبا تحميل عاداتھ ا منرفف يق
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ر تصو ع ة القد آيات ا وف ضداد و بالنقائض الولع د شوا ا وف ا ال وأش ا رمعان

المأساة ايات ر الع جميع ع الغالية تھ ع ا وف والمفاجآت المواقف وتدب صيات وال

العاقبة سوء نذار و ستغراق و ماح ا ذرمن ا و اة .)iii("والمل

اصة، ا م نك ا إل وأضافوا م، بطرق منھ موه استل ما وا عا دباء فإن ذلك، ّومع

تقليدا س ل التأث أن إذ صل، النص ملامح بھ وا قافغ سو أو"،و دب التأثر رفمحو

اة المحا تتحقق ا و القومية، وأصالة فراد أصالة صالة، و خر داب من ىفادة

المثمرة من. الرشيدة ن ير لما د القر بتقليد ھ أش فما ، ع التقليد طر ا ل طر ووا و

د م مر و م آبا ات حر ميع طفال تقليد أو ات، شدحر رو )iv( "ن

تماشيا ذا و اص، ا ي د و الفكر ا قال ا نصوغ ثم ، الفكرة نأخذ أن و فالتأث يإذن

ياة ا يخدم بما ديدة ا بداعات يعاب لاس بالتكيف الموسومة ي د التطو سنة رمع َّ ُ

الم أو المتأثر علاقة لكن المجتمعات، وتطو يردبية الة–حا ا ع–ذه التا علاقة ست ل

تو لو ذلك ومثال اص، ا عھ بطا ا يطبع فنية نماذج عن بالبحث اتب ال يقوم إذ ، ربالمتبوع

نجل" Letourneur) 1788-1736( رنو وللشاعر ، لشكسب الفرسية ترجمتھ بدل يفقد

ت) Young(ينغ تھ ص رت ظ لياح عدت وح ة، وا ا" ينغ"رجمتھ أصل عن

جديدا خلقا خلقت ا تأث. فكأ ا ل ان و جميعا، ا و أو آداب الفر ا ع بطا اجت روقد ر

العاطفية ا معان توسع أنھ إذ جم، الم ذلك بفضل ، ست) v( "كب ل العلاقة ذه أن ع ،

فولت مثل أدباء أن فنجد والنقد، والتغي ر التحو عن اتھ"Voltaire"عيدة بمحا قال وإن ،

الفر والمفكر ديب ذا ل سبة فبال لھ، نقده لاذعا ان أنھ إلا مباشرة، شكسب اما لد
ّ

،ر

وال الفن ومن الذو من مسكة أقل من م محر شكسب قفإن و أن-سقّ فولت عند سق وال

ينكر أن ستطع لم ولكنھ عن الفلسفية سائلھ كتب لما وذلك ن، قدم ن لس موافقا و ري ن

والمعرفة صبة ا بالقوة المفعمة العبقرة . عليھ

يقو اس و إ فكتب سنة ن ثلاث من بأك ذلك عد لوعاد ذو' :ر ولكنھ حسنة ية ذو انھ

س بلا مجية ية وعنج بال ذر وال بالعظمة الضعة يخلط فن ولا فطنة ولا .)vi.( 'لق

كتاباتھ ة ولغزا الفكرة انتھ لم ا، و أو لشكسب التقديم أثر ذات انت فولت اء آ رولكن رر

ثقافيا و انة الم تحتل انت العصرف ذلك الفرسية .باللغة

بمحيطھ؛ كذلك تأثر شكسب أن بماع دائم إطلاع ع ان و لو، بما عميقا تأثرا رفتأثر

كذلك يناقضھ ان و كتابتھ، عيد أو فيقلده .يكتبھ،
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سو جو بن ان إذ مانھ، غ نوا ن ب وتقدير ام اح محل ان نو ز ّBen Johnson)1572-1637 "(

يقويج فكتب ، شكسب فرقة ا تؤد ال عمال ة كب متعة الرجل،: لد ذلك ت أحب لقد

وتلقائية منفتحة طبيعة وذا ا، وا أمينا، ان إذ ذكراه، م لأح ي ع،. وإ ا خيال لھ ان رو

اقية ات عب و ة جسو ار روأف أن. ر أحيانا ر الضر من ان ح ومنطلقا لا س ه عب ان يو و

مايوقفھ ائھ. أحد ذ تكمن قوتھ ك. انت ال يتجنب أن ستطيع أحيانا الرجل يكن ولم

ة ر ).vii(" وال

عنده، يقف ولم ، الما من م استل ولغات، ات حضا ملتقى ان شكسب أن ذلك رومرد ّ

أنھ إذ أضاف، ولكنھ المفرغة مود ا حلقة يكن فلم دبية رأة ا وساعدتھ
ّ

ع"  الشا من

إ بالإضافة مانية والر اليونانية العناصر من خليطا شكسب عمل يقدم أن المسرح خ وتا ر

عةاللغات الشا ).viii( ."المحلية

الكتابة قواعد ع تمرده غم سامية انة م يحتل الغرية الثقافة اتب أو شكسب عت ّو ر ل

ساليب بھو نادى بما م يل فلم ا امھ ال بمدى اتب ال براعة س تق انت ال الكلاسيكية

سطو و" Aristole"رأ اللفظي، والتلاعب ة للتو يميل ان و والزمان، ان والم دث ا وحدة رمن

الشعرالمقفى رع الشعرا :يفضل

ا لك سباب، ذه ل شكسب الكلاسيكية أنصار فض ِولقد ُ اءر و انت ال سباب رنفس

للأدب امدة ا الكلاسيكية القوالب من جرئا ا ر مثلت إذ .ونجاحھ

لغتھ.2 و شكسب عند صوصية ا امن :م

ر كأش شكسب وعرف دب، و والثقافة المعرفة ا كب تقدما ضة ال عصر ا و أو دت ِش
ُ ً ً

ر

من الكث ية نجل اللغة إ شكسب أضاف ولقد ا، حي ية نجل اللغة مسر اتب

قوال و ات لارالعبا م و يوميا ا ستعملو ية نجل متحدثو ال لا ال ة المأثو
ً

ز ار أ نعلمو

يتجزأ لا جزءا ا م الكث فأصبح وقصائده، مسرحياتھ من سة مقت لمات
ً

ية نجل اللغة .من

نجل المجتمع المرجعية الوثائق أك المقدس، الكتاب جانب إ انت، شكلانإذ: يف

ية نجل للغة از ت رمحو .ر

لو التعليم أساسيا عنصرا شكسب العالم،أصبح بلدان سائر بل ا، وحد برطانيا س

الدائم ضو با وكذا نفسھ، المقدس الكتاب من أك والنقدية التحليلية اسة بالد حظي رإذ ر

امعة ا ح التعليم مراحل ش سونھ يد م ف كية؛ مر و يطانية ال اسية الد رالمنا .ر
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غنيا، ا لغو لا م كذلك ِوأعت
لماتفلغةُ ال من المئات صياغتھ ع كأعمالھ، مبدعة شكسب

ا وأسالي ديثة ا ية نجل اللغة قواعد ل ، نجل اللغو القاموس إ أضيفت يال . ي

ا و أو اللغات بقية إ ا ابتدع ال ة اللغو الصياغة آليات .روانتقلت

سو جو صاموئيل س ش) Samuel Johnson(نواقت خلالمن آخرمن اتب أي من أك كسب

): A Dictionary Of The English Language( قاموس

تقرباف شكسب استخدم أعمالھ، ل ا17.000في م مرة1.700لمة، لأو ا استخدم ّلمة . ل

اي مو جيمس جع لقد رو من) 1837-1915( (James Murray)ر أك ه أشعا و شكسب رلأعمال

قاموسھ وضع ن ح أخر اتب اليوم19نالقر(New English dictionary)أي ف ووالمعر

. (Oxford English dictionary)عنوان

القر اية ا صي وذاع شرت ان ال ه وأشعا مسرحياتھ خلال من نفساعد القر17ر 18نو

ا جعل ةع ومعيا قياسية ا وقواعد ية نجل ".Standardized" رللغة

آنذاك، فة معر انت ال ة اللغو دود ا تتجاو عوامل ع وتقييمھ شكسب م ف وعتمد ز

بصياغة ا ن صلي ن لم المت ع ح جديدة لغة أفعال،ف إ لمات ال ل بتحو لماتھ

ل تحو قبلھفعالو من ستعمل لم ل ش ببعض ا عض لمات رط و صفات، ،إ

ب أيضا أخرواستعان أمم وآداب لغات من اض .                     ىالاق

سو أند د نتو ر أ- )ix(ر تركتھ الذي اللغو ث عن ديث ا يمعرض وصياغاتھر شكسب عمال

ة ا-اللغو مستعملو علم ولا اليومية ياة ا ستعمل جدا ة و مش ات عبا عن أمثلة ّعدة ر ر

فمثلا مسرحيات، عدة من مأخوذة الواقع ا :أ

·to be in a pickle)منمأخوذة) قمأزThe Tempest.

·To wait with bated breath)أنفاسھ س ..The Merchant of Venice: من) يح

·Gone on a wild goose chase)اطئ ا المن .Romeo and Juliet: من) سلك

يقال ة الغ عن مسرحية،The Green-Eyed Monsterوللتعب من سة مقت ،Othelloو

اللو ير ان فقـد آخر، عمل ، ذه مسرحيتھ من نفسھ شكسب س اقت نولقد ى ِ
خضرُ

مسرحية سد ل كتبThe Merchant Of Veniceرمزا .green-eyed jealousyحينما

مثل أخر ات عبا إ بالإضافة ىذا : ر

·Allow yourself to gossipموجودةA Midsummer Night’s Dream

·Be all and end-all :)ياة ا ء ا) ل فكربقتلMacbethقال لما
ّ

King Duncan

·"Fair play" :ا The TempestمسرحيةMirandaقال
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متداولة، عاب عد فيما أصبحت ات عبا عدة ناك رو
ات(Cliché)"ل"ّ عبا أو لمات أي ر،

مثل مرالزمان، مع ا واعتادو الناس ألسنة ع ا تداول ّتم ّ:

ة· ب(A Heart Of Goldرعبا ذ من مسرحية)قلب من و ،Henry V

مولر ماكس ، ابي ل العصر لمات ال خب أكد و
ّ

"Max Muller"استعمل شكسب بأن

انت15.000 لمات ل مزجھ طرق عن بنفسھ و صاغھ ا م جزء ان و مسرحياتھ، لمة

لغا من لمات ل نجل ع الطا وإعطائھ قبل، من يةيموجودة أجن ما. ت مقابل ذا ل

من أقل ا قول يحتاج الذي لمات ال ل تبلغ العصروالذي ذلك فلاح .لمة300ستعملھ

ع نجل حرص التفصيل ذا ر ظ مات" ُو م مفرداتھ ن فيحصر شكسب لغة ن وتدو

إليھ سبة بال المشفوعة العامة مات الم ا يذكر أو ق. وخاصة ي أعمالھوقد بمجموعة ا و

عصره عد المتداو الكلام ا وج يخالف وجھ ع م يف بما ا م كتفو لو .)x( ."ن

: شكسبأصالة.3

ساؤلات عدة ة خ ونة طرحت فقد ، اللغو شكسب تأث مدى عن كتب ل من بالرغم
ُ

ي
ُ

ال ات والعبا لمات ولل للأعمال الفع الك بالعدد ا تداول تم ال المعلومات ة رحو
ّ ّ ل

يا س حديث دل ا ذا أن مع ة، شاعرانجل ا :ّصاغ

 “No one in Shakespeare's lifetime or the first two hundred years after his death
expressed the slightest doubt about his authorship”. (xi)

جمة سنة" :ال بمائ عده من أحد ولا ه معاصر لا ، شكسب أصالة أبدا أحد شكك "ولم

سو أند نتطرح ر
)xii(شكسب ا صاغ ال ات والعبا لمات ال عدد حو العلماء ن ب دل را ،ل

اللغةو شكسب امات إس إ ة شا بالمبالغة تقو اسات د ناك أن إ ت رأشا ر لر

لھ أسندت جديدة لمات عدة ناك أن و ية، .ّنجل

قاموس حسب شكسب"Oxford English Dictionary"و ا صاغ ال لمات ال عدد ان

الرقم،لمة3.200 أصبح الرق التحليل ع المعتمدة ديثة ا اسات الد تلك عد و رولكن

با2.000 تقر ناك أن الشاعرشكسب1.200أي صاغھ مما فعليا تكن لم .لمة

أشار فقد السياق، نفس إو وغلان ن أكس بجامعة أدبية بحثية اسة بأنرد تفيد د رسفو

و و آخرا، ميدلتواتبا ،نتوماس شكسب ك مسرحيةرشا واتيم"كتابة با ة : " الع

ذا الموجودو ساق وعدم سلوب ختلافات لوجود نظرا ومنطقي محتمل كتفس
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واحد اتب ل س ول الكتاب من ن لاثن عود العمل ذا أن فرضية عز مما ل: زالنص، ل أن إذ

خر" بصمة"اتب عن ص ل تماما ي النو مض ا يم كما وذلك ه، تم خاصة .وأدبية

بقو يطرح ما ذا ي،و د العصر ذلك المسرحيات كتابة ي عاو ن وجود فكرة رة فظ

ميدلتو )(نتأث Middleton )1580-1627 (ة . (Macbeth)و(Timon)وا

العبقرة داء عنھ عر و والتم التفرد من أيا عنھ تل أخر اء آ ناك رلكن ير ّى ،'المزف'ّ

غرن ئا"كتابھ) Greene(فيعتقد ش ساو لا ال بة ”Groatsworth of witte“”يالمو

فيا"،)1592( ونھ عدو لا و خرن، ار أف ع سطو شرر مؤلف سو س ل شكسب رأن ى

لھ قيمة لا م.ساذجا برش قبحھ يخفي الذي بالغراب ھ شب حد إ ب ذ ).xiii("ّو

قلة و المشك ؤلاء ف ذلك، ومع
ّ
:ن

"Nevertheless, the skeptics who question Shakespeare’s authorship are relatively
few in number, and they do not speak for the majority of academic and literary
professionals."(xiv)

جمة ولا"ال يا، س قليلو شكسب أصالة يجادلو الذين و فالمشك ذلك، من الرغم نو ن ن

ن اديمي و دباء أغلبية ".نيمثلو

فكرة أي أقصت بأن شكيك ال و النقد ذا دبية، ا أوساط ممثلة ة، انجل ت حا رولقد

الفكرة تلك تب من ل و المن ذا ب إذ"الشاذة"ّت ا"، المجالزلا ات الطابو من عت ل

، جدا،. ادي القليل العدد إلا الموضوع ذكر ح تج لا ية نجل دبية الدوائر أن ّإذ ّ

النقاش من المسألة ذه ل ا بعاد باس خاصة شكسب حو عقد ال المؤتمرات لوعرفت فلم. ُ

إ التحذيرات، ذه لمثل داع من قرب ولوقت ناك واسعيكن نحو ع ن المشكك بعاد اس تم ذ

افة ا ع سو يقفو لا ن ومجان المؤامرة نظرة اب أ م ىباعتبا ن َ
)(xv."ر

العلوم مجالات م بصم وا تر ممن م ف ناقديھ، م أ ع نقف أن يجب فعلا ّلكننا

نالمختلفة، رالمشكك أش ان د: "و فر ن"و"وسيغموند تو ك جيمس"و"رما ."ي

يز م س س فرا معاصرھ من ھ بن ب وأ شكسب أيد من م أ المقابل، Francisّولكن

Meresكتابھpalladis tamia)1598(فيقو " ل، شكسب:  المعسو' ّإن لو ا اللسان ' لذا

مسرحياتھ دوا شا أن وعليكم لأوفيد، الذكية نيقة ح الر و" "Venus And Adonisويخلد

"Luccrece"دا تقطرش ال قصائده وا تقر وأن )xvi( ".ؤ،

يز م ستمر "قائلا) 41:2005(و بلاوتوس:  إ ش كما اPlautusإننا ي senecaوسي

اتب ال و شكسب فإن ، ن ي اللاتي الكتاب ن ب اجيديات وال وميديا ال فضل ما رباعتبا

المسرحية الكتابة من ن النوع كلا نجل ن ب " عظم
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من القوّإن شكسب يمنة تصديرهةأسباب علام شكسبوقوة أعمال شر

العالم تھ-أنحاء وعبقر بتھ بمو را م ذا ل-لّ أعمالھ تجسيد ع بھ التعرف

مسرحية من د مش مثل الرسم، مجال وح ومسرح وغناء موسيقى من الفن، " منا

ث" العاصفة وغا ليام و و1755سنة"  Hogarth" رللرسام الق'، د " Scene Tomb"'مش

ايت ف جو رللرسام ت1790سنة" Joseph Wright" ز ن إل الممثلة وتجسيد Ellenي،

Terryسنة مكبث الليدي لدو . 1889ر،

شكسبالتوقيع.4 أعمال

أنھ لأعمالھ، توقيعھ عن بالكلام بالذكر، إحصاءجدير من38ّتم شكسب اسم لكتابة طرقة

ا م مطبعية،.  scakosperوchkspeerوshakspur: أ ات لضر عود حاليا فة المعر قة الطر ورو و

ب اسمھ يوقع شكسب ان ف
ّ

 :ShakspereأوShakspeareن رف ا كتابة لكن و ،SوK

إ داءاتھ إ شكسب توقيع فجاء صعبة، انت العصر ذلك الطباعة بآلات ن رمتجاو

امبتو ي" Southhampton" نساوث منذShakespeareWilliam: الآ كذا يكتب أصبح و ،

عشر الثامن القر .ناية

:مصادرشكسب.5

يأخذ أن الطبي فمن التواصل، و ضة بال سمت ا واجتماعية ثقافية ئة ب شكسب عاش

لطالما ة كب أدبية س مدا من ل و عب وأساليب ا ا أف ه عاصر ممن وح سبقوه، رممن ر و

سبقتا كما ية العر وكذا إسبانيا، كذا و إيطاليا ا أغل انت الزمن ع ا و لأو ة منا رنت ر

م غر ير و إليھ، ة وشا ى ر
)xvii.(شكسب أن غم ّأنھ

ر
ّ

القصص مع التعامل عا با ران

مصادر من عام بوجھ قصصھ ستقي ان و ا، وخلق ا تأليف عا با يكن لم أنھ إلا ايات، روا
ّ ّ

الوقت ذلك تباط"مألوفة وا والتمثيل التأليف خ توا طرق عن المصادر استقصاء تم و ر، ر

ال لات ومراجعة عصره وقعت ال وادث با والتمثيلالمناسبات شر بال خيص

ملاء و والنقاد الكتاب أقوال ا وم م متعامل وأسماء م ومواعيد المسارح اء مد زومذكرات ر

أن تاج إست تم ومنھ ن، المنافس والشعراء بل"ّالشاعر اياتھ ر موضوعات ع يخ لم وشكسب

س ع ا وم لديھ اقت و لھ اتفقت حيثما وادث وا وص وال القصص يأخذ المثالران يل

من فة معر ا أ علم يطالية من ايات وح ك بلوتا من وتراجم ة و مش وس سابقة ايات ور ر رو
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ان الذي للعرف خلافا تطاق لا ال السرقات عداد تحسب ذا عصرنا ا لك ة رالنظا

ا عل المصط القاعدة ا )xviii( ".يحس

والمؤثرالعري.6 :شكسب

العال دب عرف ولالم مسرحيا وتنوعاتبا وتجديده تفرده ، شكسب عبقرة شاعرا

ن، والمتذوق والقراء النقاد تمام با سواه أحد يحض ولم ، بھ ومذا ھ يرمشا ال ه عت إذ

)2014" ثقافية)  أيقونة م كجزء" أ جديد عال استطلاع بحسب ، ارج ا برطانية

ال ميلاده عيد بمناسبة ي يطا ال الثقا المجلس ا أجرا اسة د سبة450رمن ب ،٪14و

ث اب إل الملكة برطانيا ملكة ع ح إذ. متفوقا شأوا مجده لغ ملوكو من أي يكتب لم

ش غ ممثل إ اب إ خطاب بيده خاصانجل خطابا و جيمس لھ كتب فقد ، لكسب

خربيده، ل ما حضو سبة و العري والعالم شكسب ن ب ما القرابة مدى عن ّولنبحث :ر

شكسب-1- العري : التأث

العقاد ا سم وال مثلا، تات السون خلال من ات"وذلك ست".المو اوغ ا ع قال وال

شليغل فو لم ل ناauguste wilhelm von schligel)1845- 1767(نو في لھ محاضرة

صية1808عام ال حياتھ ف ظر من للكث ر تصو ا أ عن. و، صادقة ة صو عطي رف

أصو من انت ، العال دب ا وتأث شكسب لدى ا ان وم ا بقو و ومشاعره، لحياتھ

مباشر غ ل ش إن و وأندلسية، .عرية

شكسب-2- مسرحيات :العناصرالعرية

مسرحياتھ تقرأ وأنت فتحس جدا، ة كب سبة ب العرية بالعناصر شكسب مسرحيات م ّتزخرأ

عموما، الشر و ليلة، و ليلة ألف عبق المثالقوقصائده يل س :ونذكرع

العرية· : رالعطو
LADY MACBETH.
Here's the smell of the blood still. All the perfumes of Arabia will not
sweeten this little hand. Oh, oh, oh!

العرية· :ار
OTHELLO.
Drop tears as fast as the Arabian trees
Their medicinal gum. Set you down this؛

العري· العرية(رالعصفو راء ال ):النا
AGRIPPA. O, Antony! O thou Arabian bird!
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ة· :رسكند
Alexandria. CLEOPATRA'S palace.

:مصر·
Enter ALEXAS
ALEXAS. Sovereign of Egypt, hail!
CLEOPATRA. How much unlike art thou Mark Antony!

:دمشق·
WINCHESTER. Nay, stand thou back; I will not budge a foot. This be
Damascus; be thou cursed Cain،
To slay thy brother Abel, if thou wilt.

كتاب· المذكو ي سطو العنقاء رطائر ليلة" ر و ليلة " :ألف
ROSALIND. Patience herself would startle at this letter،
And play the swaggerer. Bear this, bear all.
She says I am not fair, that I lack manners؛
She calls me proud, and that she could not love me،
Were man as rare as Phoenix. 'Od's my will!

ي· شو س رالفا ): العراق( ر
FALSTAFF. O base Assyrian knight, what is thy news؟

ا· رسو
His conquering banner shook from Syria.

العراق(الفرات· ):ر
MESSENGER. LabienusThis
is stiff news- hath with his Parthian force
Extended Asia from Euphrates

العري-3- دب شكسب :تأث

القص النتاج من كث يبدو الشعر وكذلك ، لشكسب الفكرة ات بالاتجا التأثر ان و

ح"مثل الر شو" وعودة ان و ، كيم ا ي"لتوفيق ع" يحا واعيا، لي"شكسب " نمجنو

من ت"إنطلاقا وجولي ميو و" ور اترة"، ليو لموضوع" مصرع مصرة نظر ة وج من ة معا

اترا" ليو و اما". أنطونيو الد الكلاسيكية ب مذ شو ي يحا ، خر موضوعاتھ رو .ى

العري.7 الوطن شكسب أعمال :ترجمة

من مة وم ة حيو عملية جمة عند/ ال العري دب حضو تضمن ا لأ العرية اللغة رإ ّ

ضا ا القيم و بھ والتعرف المخالف، س ول المختلف دبرخر، ا يحتض ال والثقافية ة
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وتجديده العري دب تطو وتضمن ا، ع ع رو تعش" ّ ت ا فإ القومية داب تذبل ّفعندما

خر طرق عن جديد من ياة ا ).xix( ."ىوتر

والت جمة الم للآداب اتھ مجا ع ة القد وعدم المح دب بانحسار القائل روالمن ر

خاطئ، ذا ل والتغرب، يمنة مثلّبال ، دب فطاحل من إن عمال'غوتھ'بل أن ير ّمن ى

الفر خ المؤ ي ير إذ ا، ترجم ال للأمة القومي ث بوتقة عن تخرج لا جمة الم ردبية و ر

جمة، ال مانلنظرات ب و1808سنة"أنھL’épreuve de l’étrangerكتابھأنتوان ،

شعار لأحسن منتخب وضع ألمانيا ن المثقف عض اد أ لألمانيا، ي النابليو حتلال رخضم

القراء عامة متناو و ت ي ّلمانية ّ ل القومي. ن المرمى يكن لم ال، ا طبيعة العملو ذا ل

أحد ع ذا. ليخفى الدالة القصائد إ م شد ل غوتھ ة مشو عليھ ن ر السا طلب ّولما ر و

ترجمات أيضا الديوان إ يضموا أن م إل ا أسدا ال الوحيدة نصيحتھ انت ّالمضمار،

ذ و ، للأجن الھ أش م بأ مدين ي لما الشعر أن ة ب ية، أجن لقصائد ّألمانية ميلاده،ّ منذ ا

ي لما دب عن البتة تنفصل لا إبداعات نظرغوتھ، ل، ش جمات ال تلك لأن ّثم ّ ّ." )xx.(

ف ، شكسب أعمال ترجمة ع الكلام ةو والشعر المسرحية أعمالھ ترجمات أن المؤكد من

س جمة ات صعو ا جمّع الم العمل صوصية نظرا ل الش أو المضمو ناحية من نواء

من ج ر ل يتحايل جم الم يجعل ما ن، مختلفت وثقافة لعصر ت ي الشاعر ولأن ميتھ، ووأ

تھ وخصوص العري القار ذو مراعاة وسنديان مانة ئمطرقة . ق

الف ل المشا من ائل بكم شكسب أعمال جمة ل يتصدى من واجھ انيةو م :أ

الغامضة" الثقافية ات شا و النصية ل المشا من العديد ا م الكث ل م راضطرا ر

ديدة ا التعاب ار ابت جرأتھ وكذلك ة و الم للألفاظ شكسب وكذلك. رواستخدام

المتناقض دستعمال الع من وأخر ي، نجلوساكسو د للع عود أصو من لمات ىل ل

ات شب وال المعقدة ات ستعا و ا عل ف والمتعا المألوفة الصو من واستفادتھ ، ما رالر ر ر و

يص وال للمواضيع الدلالية لمات لل ه وتكرا ة، رالمكر س(ر ا ن ب تناقضا يخلق قد الذي

النحو س وا الم: يالطبي المؤنثأي و لتباس)ذكر و للغموض ميلھ و بالألفاظ تلاعبھ و ،

ة، نحو اكيب ل وحذفھ طاب، با التوجھ بأساليب وتلاعبھ لفاظ، استخدام وإساءتھ

يم البحر من مرنة ونماذج ختصار، غرض التعاب لبعض إعادة(ودمجھ يصعب ال و

أخر لغات ضية عر أنظمة ا ىإنتاج علامات) و وجود و نظمھ، الموسيقي رس وا

المسرح خشبة ع داء ا يوج النص كذا... مسرحية )xxi" ( .و
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مع مة بالمسا ية العر الدو جامعة ت قر الثانية، العالمية رب ا عد لو سكور UNESCOاليو

اتب ال إشراف نو حس اطھ وطبع شكسب أعمال .ترجمة

المسرحيةو جمة ال ساد القرقد من خ القر19نالنصف دايات ان20نو : توج

ان· إتوجھ ضيف و جم الم فيھ ويحذف م وا المسرح لمقتضيات وفقا .رالنص

و· م ا النظرلميو دو فصيحة، عرية بلغة للأصل مانة متوخيا جم روآخري ل .ن

ا د فيق قو رو ر نجيب(xxii)ل المصر اتب ال و العري العالم لشكسب جم م أو يأن ل ّ

داد عطيل) 1899-1867(ا انت مصر مرة أو ا تأدي تمت مسرحية لوأو " Othello" ّل

نوفم أفندي سليمان ا أنتج .1887وال

م أسماء لوا الذين ن جم الم م أ مطران،: ّومن وخليل الله، عبد أنومطانيوس ف وعر

و ، ترجم ما عرض غرض ترجم جمعةمطران لطفي ومحمد ردي ا وسامي حمدي محمد

السبا اوومحمد ج يم ابرا ا ج و عواد أحمد ومحمد العقاد أحمد ( محمود ترجم:  الذي

تات السون ا ف بما أعمالھ و)معظم م ل العامة للذائقة استجابوا ن جم الم أولئك ولأن ر،

ية عر أسماء إعطاء وح صلية ن العناو عض غي حرج من يجدوا فلم الوقت، ذلك

م المسرحيات صيات الله: (ثلل عطاء أو .)Caliban= غلبان(و)Othello= عطيل

عرفت فقد ذلك مع و ا، ن الفص العرية باللغة شكسب أعمال ن جم الم معظم ترجم

عفت محمد مثل ن جم م قبل من نظما عرية ترجمات العاصفة1911مكبث( ّأعمالھ ،

وكذلك) 1909 النقاد، بحسب النجاح تلقى لم ا :ولك

أبوشادي· ي ز ,(The Tempest, 1930) أحمد

حديد· أبو فرد ة,(Macbeth. 1934) محمد بحرا تو لا فاترة ية الن جمة ال بأن أى رو ر

العنيفة المواقف لاسيما شكسب .أسلوب

باكث· أحمد ,(Romeo and Juliet, 1936) ع

يولي· لمسرحية اقتباسھ أمانتھ لعززعباد يحسب ْو عنوانُ قيصر ".قيصر" وس

مت شكسبوأل تات الملائكةسون ك نا و العقاد م م العرب، الشعراء من .زالعديد

ية.8 نجل غ أخر لغات من شكسب لأعمال العرب :ىترجمة

م بلغ وسيطة جمات ب استعانوا ولكن مباشرة، أصلية ية انجل ل جمو الم يرجع نلم

أخر بلغات أو اصة أساسا. ىا ان ترجمات عن جمة ال إ وء ال ب فس ّإما" وعموما،

النص نقل ة م غبة وجود مع صلية النص لغة إتقان النص...رلعدم وجود لعدم إما ّو

).xxiii(."صلية
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ناء ست س ول القاعدة لشكسب المباشرة غ جمة ال انت . و

تم عشر والتاسع عشر الثامن ن القرن الفرسية الكلاسيكية عة ال ا و أو سادت روعندما

ترجمت إذ ، الفرسية اللغة ع خر العالم بلدان و ا و أو القراء عند شكسب التعرف
ُ ى ر

سوا"ترجمة فرا دو ( نجو  "1733-1816(Jean-François Ducisو نار"، لتو ( ربيار  "1737-

1788 (Pierre le Tourneur .،الفرسية اللغة من ترجموا وائل العرب ن جم الم معظم ان و

م م اللبنانيو .نوخاصة

الرا ع قو ذه) 23:1979(لو من امتعاضھ را مظ ترجمات، عن جمة ال عن عليقھ خلال

فيقو أمينة، لا و الدقيقة غ جمة ال " لالطرقة عد:  جزئيةبقيت ملاحظات عدة ّذا

خليل ترجمات الراحل ستاذ بھ يصف ما ذلك من قلم، فوات سو ا ا أ لست ة ىصغ ر

عرف لنا و ، الوصف ذا عنيھ ما حقيقة ادر لست و ة، متم ا بأ شكسب لأعمال يمطران

القطرن"أن و" شاعر ، الفرسية جمة ال عن ذه ترجماتھ أن و ، ية نجل عرف يكن لم

لماكبث عرضا دنا ش قد و ، للمسرح جمة ال بمقتضيات حساس عن عيدة ا معظم ا أ

الممثلات و ن الممثل السنة ع القديمة ا بلاغ ع نذكر لنا ما و ترجمتھ، الطرقة". زمن ذه و

تق جمة مصداقيةال وح وح و أصالة من فيھ ما ل ب :رصل،

صلية" النصوص يفقد مما وسيط خلال من أو أخر لغة ع و ي فإنما جمة ال تمت ىوإذا ن

النص ح ر إ والوصو التعب الدقة نقل لم إن ا اء و ا نق ور ).xxiv("لو

شكـسب.9 يةالمســـتـأثـ العر :ارح

ع فضل ديثة ا العرقة ا ح ومسا ية و و للآداب ران وجدتر إذ ومسرحھ، العري دب

ا" ض و ا شأ ل ق ا الدعامة ية الغر داب العرية ). xxv(."المسرحيات

بھ م أس لما شكسب أعمال تب م بصما وضعوا من م أ من العرق المصر المسرح عت يو

عموما المسرح ة مس عنھ التغافل يمكن لا ل .ش

العلاقة إثراء ذلك م سا بالدو" دبية"ولقد شادة دير ا ومن والغرب، الشر ن رب ق

ل فقد ، المصر المسرح غ المضاف إثرائھ،يالكب بھ ان س لا ا دو الشام مسارح " رعبت

القر منتصف حوا ا، لسو العري المسرح ميدان و السبق ان نو ا19رل سو انت و ر،

مجتمعة ا ل ن فلسط و النقاش.  ولبنان ن مار و ا ف العرية المسرحيات بدأ من أو ان وو ل ّ

إيطالية) 1817-1855( ثقافتھ انت قد خراجو فن ن يطالي عن أخذ وقد تركية، .ّفرسية

المــصر- محاولات:يالمسرح خلال من ذلك او م : أ
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اسكندر· لمسرحية): 1916- 1851( فرح جوقتھ ن" بتقديم المحب من" شقاء سة المقت

ت" مسرحية جولي ميوو رة" ور القا

أبيض· ج ا): 1959-1880( رجو م مسرحيات عدة اسمھ تحمل ال فرقتھ تقديم خلال : من

الشرسة"و" عطيل"  ض ".وتر

زائر- ا :يالمسرح

شكسب أعمال تب سباقا زائر ا المسرح يكن ّلم وذلكي العشرن القر نبدايات

نحو و يتوج انوا ن زائر ا ن المثقف أن ا م نلأسباب العريةّ المسرحيات تكن فلم سا، فر

المشر المرتبط ية نجل اللغة عن جم الم المسرح رة ظا عن لم يت نا و و ا، كث م قم

ا عل عتماد أو ا عر أو العالمية المسرحيات جمة .ب

عدة حديثا قامت لقد و ، خھ تا تخلد ال التجرة ذه مثل عن نفسھ عز و ينأى لم رولكنھ
ّ

ل

ي ما ا م و شكسب مسرحيات لأداء :محاولات

عاء· مساء بالمسرح2015جانفي07رتم اتب مصطفى بقاعة العاصمة زائر با ،

مسرحية عرض ي شطار الدين م زائر ا زالوط فرقة" املت"ي ا أد وال شكسب"ّ،

ثياتر الفرسية" غلوب باللغة معنونة و صلية ا )xxvi(بطبع

خ· بتا لمجلة2013جوان29رقدمت، عة التا المسرحية الفرقة ،“BEEZ MAGAZINE ”

شكسب مسرحية ية نجل باللغة البندقية“الناطقة زائر” تاجر ا جامعة محاضرات 2بقاعة

عة“ .”زربو

خ· بتا باتنة مسرح خشبة دت مسرحية2015جانفي12رش أداء المدينة"، " ساء

شكسب نص عن غواش يناز ش ا س واقت ا أخرج وال ، العام ا وندسو"عرض جات رز و

رة" تالمرحا لتظا ا تحض العامية ة زائر ا العرية باللغة ا قدم ّو عاصمة"ّ قسنطينة

سنة العرية )xxvii(". 2015للثقافة

دارالثقافة· شد"نظمت عنوان" رابن مسرحيا عرضا لفة، من" مكبث"با شكسب ليام لو

لسنة سكيكدة لولاية و ا المسرح وإنتاج قرمي، جمال يوم2014يإخراج تقديمھ تم الذي ،ّ

عاء ).xxviii(.،2014-08-13ر

اتمة :ا
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لمرحلة وصولا ا بدايا منذ مم آداب ن ب العلاقة اسة د إ ة بالضر شكسب اسة د رتحيلنا ر ور

التأثر مية أ يان لت العقائدية، وح غرافية وا خية التا والعطاء خذ وأسباب رالتلاقح

ا حدود من ج ر ل الشعوب ن ب التواصل وعملية القومي، دب دعائم ترسيخ ووالتأث

اا ام إل ومصادر ا، اما وإس ا خ وتا وآثار المجتمعات م ف م سا ذلك و .رلضيقة،

ف الشعوب، ن ب تواصل كعملية جمة ال لولا ياة ا إ ليبعث لھ ان ما ذلك، ل اللغة" و

جمات" الوسيطة ال توافر ومع داب، ن ب نفتاح ديمومة وتضمن ، التلا أبواب تفتح ال

فأكمؤخ أك وصقلت القومية ة و ال لت ش ية، جن داب الكتب ات لأم .ُرا

طلاق، ع مم جميع آداب غلغلا و ونفاذا ا وتأث عمقا ك اتب ال بحق و شكسب
ً ّ

ال دبية والعصو منة ل و البلدان ل والشعراء دباء و الكتاب جل روتأثربھ ز تلتھ،ّ

رة التنو جتماعية ات ر ا من العديد إ ا تنفذ قا طر أعمالھ معظم. فوجدت ذكر وقد

ان لأنھ آنئذ ن و المش ما ر كتاب عوا ضا الذين ن المؤلف ضمن كتب شكسب إسم أن رالنقاد و ر َ
ِ
ُ ّ

ا، ن وس بلوس مثل م ل بالندية الملامحّجديرا صوغ م فأس عده، ليمتد ا قو التأث ان ّو

العالم و ا، و أو خلا و الثقا للتوجھ .رالعامة

وصفھ جة لد أثرت ال دبية الوجوه ر وأش والكتاب الشعراء أعظم و ا"رو انجل شاعر

دي،"الوط ا المسر الشعر مبادئ للبحث مسرحية مرجعية بذلك وتقاليدهفغدا ث

القديم ي اليونا المسرح عرف عن ج ر ا الفضل رأتھ انت إذ ٌوقواعده، . و

شكسب العري الوطن قطر ل ى حا فلقد بھ، ا الشعراء من كث تأثر العري دب ل و

الذي الموضوع مع الات، ا من كث التطابق جة لد ، المسر البناء ل بالش يتعلق رما

ومكنوناتت والصراعات العواطف و حداث شرح ان ا ال الشعرة مالية وا ناولھ،

و ف خ للتا الكب يعابھ واس إحاطتھ مدى نا ل و دقيق، وشعر امي د بأسلوب شر رال ير

ي لو والفل الفكر الر سانية لإث ن رمخز و يو .ر
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